
SECRETARY OF STA 7yo 

  

    
    

       
    

CERTIFICATE OF EXISTENCE 
WITH STATUS IN GOOD STANDING 

I, BARBARA K. CEGAVSKE, the duly elected and qualified Nevada Secretary of State, do 
BR hereby certify that I am, by the laws of said State, the custodian of the records relating to filings 
EN by corporations, non-profit corporations, corporation soles, limited-liability companies, limited 
il partnerships, limited-liability partnerships and business trusts pursuant to Title 7 of the Nevada 

| Revised Statutes which are either presently in a status of good standing or were in good standing 
for a time period subsequent of 1976 and am the proper officer to execute this certificate. 
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I further certify that the records of the Nevada Secretary of State, at the date of this certificate, 
evidence, ORGANO GOLD INTL, INC., as a corporation duly organized under the laws of 
Nevada and existing under and by virtue of the laws of the State of Nevada since May 9, 2008, 
and is in good standing in this state. 
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IN WITNESS WHEREOF, 1 have hereunto set my 

hand and affixed the Great Seal of State, at my 

office on March 6, 2017. 

Palo k Caeate 
BARBARA K. CEGAVSKE 

Certified By: Caroline Fuentes Secretary of State 
Certificate Number: C20170306-0682 
You may verify this certificate 
online at http://www.nvsos.gov/ 
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Secretary of State 

State of Nevada 
  

Apostílle 
(Convention de La Haye du 5 octobre 1961) 
  

1. Country United States of America 
Pays / País: 

  
  

This public document 

Lé présent acte public / El presente documento público 
  

2. has been signed by BARBARA K. CEGAVSKE 

a été signé par 

ha sido firmado po 
  

3. acting in the capacity of NEVADA SECRETARY OF STATE 

agissant en qualité de 

quien actúa en calidad de 
  

4, bears the seal/stamp oí STATE OF NEVADA 

est revétu du sceau / timbre de 

y está revestido del sello /   
  

  

  

  

  

timbre de 

CERTIFIED 
Attesté / Certificado 

5. at Carson City, Nevada, U.S.A, 

a/en 

5. the 6TH DAY OF MARCH, 2017 

le /el día 

7. by Barbara K. Cegavske, Secretary of State, State of Nevada, U.S.A. 

par / por 

13, Number 2017/15/CYF 

| sous no 

bajo el número 
    9. Seal/Stamp: 10. Signature: 1 

Sceau / timbre Signature : K Ea ba 

a Firma: 0 
Sello / timbre: 

Barbara K. Cegavske 
Secretary of State 

  

        
  

“This Apostille only certifies the authenticity ofthe signature and the capacity ofthe person who has signed the public 
document, and, where appropriate, the identity ofthe seal or stamp which the public document bears. 
“This Apostille does not certify the content of the document for which it was issued. 
This Apostille is not valid for use anywhere within United States of America, its territories or possessions. 
  

Cette Apostille atteste uniquement la véracité de la signature, la qualité en laquelle le signataire de l'acte a agi et, le 
cas échéant, l'identité du sceau ou timbre dont cet acte public est revétu. 

Cette Apostille ne certifie pas le contenu de l'acte pour lequel elle a été émise. 
Lutilisation de cette Apostille n'est pas valable en / au Etats-Unis d'Amérique, ses territoires ou possessions. 
  

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, la calidad en que el signatario del documento haya ¿ .” 
actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento público estérrevestid. 111104 OT] CANTON QUITO 
Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se expidió. sees 
No es válido el uso de esta Apostilla en los Estados Unidos de América, susan] Oros O po: e ñ Sasiohes 

NOTARIA 

XII 

     

  

   

  

esentado ante mi- 

  
7 

Dra, MÁ del Pilar Flores Flores 
TARIA DECIMO SEGUNDA



TRADUCCION 

SECRETARIA DE ESTADO 

EL GRAN DELLO DEL ESTADO DE NEVADA 

CERTIFICADO DE EXISTENCIA 

CON ESTADO DE CUMPLIMIENTO DE TODAS LAS OBLIGACIONES 

YO, BARBARA K. CEGA VSKE, debidamente electa y calificada como Secretaria de Estado de 

Nevada, por medio de la presente certifico que soy, por las leyes de dicho estado, la custodio de 

los documentos relativos a las corporaciones, corporaciones sin fines de lucro, compañías 

limitadas, compañías anónimas, sociedades y fideicomisos comerciales creados en virtud con el 

título 7 de la legislación revisada de Nevada mismos que al momento se encuentran vigentes, o 

se encontraron vigentes por un periodo superior a 1976, y soy el oficial autorizado para emitir 

el presente certificado. 

Adicionalmente, certifico que de acuerdo con los archivos del estado de Nevada, a la fecha del 

presente certificado se evidencia de ORGANO GOLD INT'L, INC. como una compañía 

debidamente constituida, organizada y existente de acuerdo con las leyes del estado de Nevada 

desde el 9 de Mayo de 2008, y al momento se encuentra al día en todas sus obligaciones con 

este estado. 

EN FE DE LO CUAL, asiento mi firma y sello 

Y siento el gran sello del estado, en mi oficina 

El 6 de Marzo de 2017 

Sello Oficial del Estado de Nevada. 

Certificado Por: Carolina Fuentes BARBARA K. CEGAVSKE 

Numero de Certificación: C20170606-0682 Secretaria de Estado. 

Puede verificar los datos del presente certificado 

En línea en: http://nvsos.gov/ 

 



TRADUCCION 

SECRETARIA DE ESTADO 

ESTADO DE NEVADA 

Apostilla 

(Convención de la Haya de 5 de octubre de 1961) 

1. País: Estados Unidos de América. 

El presente documento público 

2. Hasido formado por: BARBARA K. CEGAVSKE 

3. Quien actúa en calidad de: SECRETARIA DE ESTADO DE NEVADA 

4. Yestá revestido del sello / timbre de: ESTADO DE NEVADA 

CERTIFICADO 

5. En: Carson City, Nevada, U.S.A. 

6. El día: 6 de mayo, 2017 

7. Por: Barbara K. Cegavske, Secretaria de Estado, Estado de Nevada, Estados Unidos de 

América. 

8. Bajo el número: 2017/17/CYF 

9. Sellos Timbre: Sello del Estado 10. Firma: Firma llegible 

Barbara K. Cegavske, 

Secretaria de Estado 

Esta Apostilla certifica únicamente la autenticidad de la firma, de la calidad en que el signatario 

del documento haya actuado y, en su caso, la identidad del sello o timbre del que el documento 

público esté revisado. Esta Apostilla no certifica el contenido del documento para el cual se 

expidió. No es válido el uso de esta Apostilla en los Estados Unidos de América, sus territorios o 

posesiones. 

RAZON DE TRADUCCION 

Yo, CARLOS FERNANDO DASSUM BARRERA, conocedor del idioma inglés, y conforme lo faculta 

el artículo 24 de la Ley de Modernización del Estado (Ley 50) publicada en el Registro Oficial No. 

349 de diciembre 31 de 1993, procedo a traducif al idioma español, el documento adjunto. 

1 
J / 

| ¿ | / 
aL AN 2 ÁS Grp 
CARLOS FERNANDO DASSUM BARRERA 

/ 
Ñl 1710625383 /
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Factura: 002-002-000026929 20171701012D01293 

DILIGENCIA DE RECONOCIMIENTO DE FIRMAS N* 20171701012D01293 

Ante mí, NOTARIO(A) MARIA DEL PILAR FLORES FLORES de la NOTARÍA DÉCIMA SEGUNDA , comparece(n) CARLOS 

FERNANDO DASSUM BARRERA portador(a) de CÉDULA 1710625383 de nacionalidad ECUATORIANA, mayor(es) de edad, 

estado civil CASADO(A), domiciliado(a) en QUITO, POR SUS PROPIOS DERECHOS en calidad de TRADUCTOR(A); 

quien(es) declara(n) que la(s) firma(s) constante(s) en el documento que antecede , es(son) suya(s), la(s) misma(s) que usa(n) 

en todos sus actos públicos y privados, siendo en consecuencia auténtica(s), EL COMPARECIENTE AUTORIZA 

EXPRESAMENTE LA CONSULTA EN LÍNEA Y VERIFICACIÓN DE SUS RESPECTIVOS DATOS EN EL SISTEMA 

NACIONAL DE CONSULTA CIUDADANA DE LA DIRECCIÓN GENERAL DE REGISTRO CIVIL, IDENTIFICACIÓN Y 

CEDULACIÓN Y DECLARA BAJO JURAMENTO QUE SU DIRECCIÓN ES: REPUBLICA DEL SALVADOR Y NACIONES 

UNIDAS, TELEFONO: 4007800, MAIL: CODASSUMOPBPLAW.COM para constancia firma(n) conmigo en unidad de acto, de 

todo lo cual doy fe. La presente diligencia se realiza en ejercicio de la atribución que me confiere el numeral noveno del 

artículo dieciocho de la Ley Notarial -. El presente reconocimiento no se refiere al contenido del documento que antecede, 

sobre cuyo texto esta Notaria, no asume responsabilidad alguna. — Se archiva un original. QUITO, a 22 DE AGOSTO DEL 

2017, (14:40). 

Quid FERNA! E? DASSUM BARRERA 
A: 171069 383 

NOTARÍA DÉCIMA SEGUNDA DEL CANTÓN QUITO 

  

    

   
PEL PILAR FLORES FLORES 
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- lecciones Generales 2017 Vuela 
P ¿710625383 618 000 
DAÁSSUM BARRERA CARLOS FERNANDO 

QUITO 
TUMBACO 

USD. 0 
dr DEPICHINCHA - 00825 
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antecado es Qu Ú doo , ol anto sm 

Í del Plar Flores Flores 
ÉCIMO SEGUNDA 
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120 REPÚBLICA DEL ECUADOR 
Dirección General de Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Dirección General de Registro Civil, 

Identificación y Cedulación 

CERTIFICADO DIGITAL DE DATOS DE IDENTIDAD 

  
N? de certificado: 175-047-51235 

  

    

    

  

        AL 
175-047-51235 

  

  

      

    

    

La institución o persona ante quien se presente este certificado deterá validarlo en:! 
Minnanin dal dam 

     

          l 
tn A untidación n 4 mao dnncia al din de e E 

Número único de identificación: 1710625383 

Nombres del ciudadano: DASSUM BARRERA CARLOS FERNANDO 

Condición del cedulado: CIUDADANO 

Lugar de nacimiento: ECUADOR/PICHINCHA/QUITO/BENALCAZAR 

Fecha de nacimiento: 16 DE DICIEMBRE DE 1986 

Nacionalidad: ECUATORIANA 

Sexo: HOMBRE 

Instrucción: SUPERIOR 

Profesión: ABOGADO 

Estado Civil: CASADO 

Cónyuge: RIBADENEIRA MORA MARIA PAULA 

Fecha de Matrimonio: 23 DE DICIEMBRE DE 2016 

Nombres del padre: DASSUM CARLOS 

Nombres de la madre: BARRERA MARY 

Fecha de expedición: 30 DE DICIEMBRE DE 2016 

     

   

Información certificada a la fecha: 22 DE AGOSTO DE 2017 

Emisor: DIANA LORENA CALISPA RAMOS - PICHINCHA-QUITO-NT 12 - PICHINCHA -/QUITO 

/      
Ing. Jorge. Troya Fuertes 

Director General del Registro Civil, Identificación y Cedulación 

Documento firmado electrónicamente 
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